॥। श्री: । | 


विद्याभवन संस्कृत ग्रन्थमाः 
८२ 
2:2९ ४९ 


महाकविश्रीमद्श्रघोषविरचितं 


बुद्धचरितम्‌ 


प्रकाश -हिन्दीव्याख्योपेतम्‌ 


(प्रथमो भाग:) 


व्याख्याकार: 
महन्त श्रीरामचन्द्रदासशारत्री 
मे व्याकरणाचार्य-काव्यतीर्थ 
« अध्यक्ष, संस्कृत विश्वपरिषद्‌, जबलपुर (मध्य प्रदेश) 


चौखम्भा विद्याभवत्र ... ... 
वाराणसी 





॥ श्री: ॥ 
विद्याभवन संस्कृत ग्रन्थपाला 
८२ 


भहाकवि भ्रीमदशभ्रघोषविरचिं्त 


लुन्द्चरितम्‌ 








( प्रथमो भाग: ) 
( जन्म से बुद्धत्व-प्राप्तिपर्यन्त ) 


व्याख्याकार 
व्याकरणाचांर्य-काव्यतीर्थ 


महन्त श्री रामचन्द्रदास शास्त्री 
अध्यक्ष, संस्कृत विश्व-परिषद्‌-शाखा, जबलपुर (मध्यप्रदेश) 





प्रकाशक ; 


चौखम्बा विद्याभवन क्‍ 


'ाए+ए फ 





चौक, वाराणसी-२२ १००१ 
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प्रवक थन 


संसार परिवरतनशील है । प्रतिक्षण परिवतेन हो रहा है । सामॉन्‍्य परिवर्तन 
ही करती रहती है। देश और कालंरूप अंधिष्ठीन में “अग्नि, जेल एवं 
प'--ये तीतों वस्तु को बदलते रहते हैं, अग्नि गरमी देती हैं, जल तर्पण 
है, वायु स्फुरण देती है। इससे वंस्तु की उत्पत्ति होती हैं। फिर अग्नि 
[ती है, जल सडाता है और वायु शौषण करंती है। इससे वस्तु का विनाश 
है | उत्पत्ति से विनाश तक की क्रियाओं में जों समय लगता है, वहीं 
है । इस प्रकार उत्पत्ति, स्थिति और प्रलय का चक्र चल रहा हैं। यह 
क्र कब से चला है ? कब तक चलेगा ? यह कहा नहीं जा सकता । यह 
है, अनन्त हैं । 


सामान्य परिवतें न-की -अपेक्षा. एक विशेष .परिवर्तेन-भी होता हैं । 
'आचार-विजच्चार का-परित्र॒तेन -- यह :प्ररिवर्तन प्रायः; सनुष्यों- में हीः होता: 
नृष्य अन्य प्राणियों की . अपेक्षा-सर्वाधिक --चेतन है. इनमें विचार को: 
प्रवाहित होती रहती है । संसार-के सम्बन्ध में -यह -बिचार करता है:६ 
र अनेक प्रकार के होते हैं । संसार: क्या: है? कब से: बना है ? किस 
है ? इसका रचयिता कोई है अथवा यह अपने : ्राप- बनता है 
द् अनेक प्रश्न उठते हैं। इनका समाधान सामान्‍य मनुष्य नहीं कर सकता + 
होने के कारण बुद्धि थक ज़ाती है;। विचार. रुक जाता है । 
था मनुष्य भोगाभिमुख हो जाता है ।, इन्द्रियों की: स्वाभाविक प्रदृत्तिः 
है । उच्च विचारकों की प्रवृत्ति भी भोगाभिमुख़ हो जाती: है । तक 
ग को समर्थन मिल जाता है। आचार भी लुप्त हो जाते हैं | सेसार भोग 
गन बन जाता है । ६ मऊ हिट 
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. भोग में अनेक दोष हैं । अधिक से अधिक मिलते पर भ्री अपूर्ण ही बना 
५ ता है । इसकी सीमा नहीं है । रोग, शोक आदि तो उसके तात्कालिक फल 


हैक 28 


हैं। सबसे बड़ा दोष तो यह है कि दुबंलों को सताये बिना भोग प्राप्त नह 

होता । जब संसार भोग-प्रधान होता हैं तब सबल मनुष्य दुर्बलों को सता कर 
अपना सुख सम्पादन करने लगते है। हिसा, भिथ्या, छूल, कपट और पाखण्ड 
का साम्राज्य हो जाता है। उस समय दुबंलों का जीवन भय एवं आतदुू से 
नरक-तुल्य हो जाता है। सबल भी सुखी नहीं रह पाते । उनमें काम-क्रोध की 
अधिकता से, हिसा की प्रधानता हो जाती है । क्रूरता, तृष्णा तथा अभिमान बढ़ 

जाते हैं। सहस्नों आशा-पाश में बंधकर उन्मार्गी हो जाते हैं। उस समय- प्राणी 
को तो बात छोड़ें, समष्टि प्राण ही संकटापन्न हो जाते है । चारों ओर हाहाकार 

मच जाता है । त्राण पाने के लिये समष्टि अन्तःकरण दीन पुकार करने लगता 
है । तब महान्‌ क्रान्तिकारी परिवर्तदेन की आवश्यकता होती है । उसमें प्रकृति 
का वश नहीं चलता । ऐसे अवसर पर ही एक दिव्य पुरुष का प्रादुर्भाव होता 
है। वे अपने अलौकिक प्रभाव से मनुष्यों के आचार-विचार में आमूल परिवतंन 
करते हैं तब संसार सुख की साँस लेता है ! 

















इतिहास साक्षी है। दो-ढाई हजार वर्ष के बाद ऐसे दिव्य पुरुषों 
अविर्भाव होता रहता है। राम के बाद कृष्ण और कृष्ण के बाद बुद्ध हु 
ये लोक-विलक्षण पुरुष, ढाई-ढाई हजार वर्ष के अन्तर देकर एक के बाद ए 
होते आये हैं । ये दिव्य विभूतियाँ प्रकट होकर जब जैसी आवश्यकता पड़ती 
वैसा परिवर्तन करती हैं। तब हजारों वर्ष तक मानव-जीवन सुख ओर शा 
का अनुभव करता है । हक 


3 9० 
६३. 8 


की 


तो न 
कस है 
*-) £ 


ऐसे ही संक्रामक काल में भगवान्‌ बुद्ध का प्रादुर्भाव हुआ है । 
भी महान्‌ परिवर्तन की अपेक्षा थी। लोग भोग-लोलुप, हिसा-पराय' 
कमा हो गये थे। पशु की बात दूर रही, मनुष्य ही मनुष्य 
नर-बलि'शास््र-विहित एवं राज-समर्थित हो गई थी। स्वगं-सुख की अन्ध- 
से प्रेरित होकर बलपूर्वक सहल्नों असहाय नर कल्पित देवी ण ं ब ' : 
बनाये जाते थे। कुछ नियमित सुन्दर य्रुवा-नर-बलि देने #» पर न्‍क्व व गे 
बनने का विश्वास रूढ हो गया था। स्वगं-प्राप्ति का दूसरा साधन 


3. 
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है + है खडे 


३ ४-त जल संर्वथों छोड कर शरीर सुखां देते ये। ऑफ्ति, अल / भ्रुगुषात से 
क# योग कर सौधे स्वर्ग की प्रामि माती जाती थीं। लौकिक सुख अंपूर्ण हैं, 
की पल ही पूर्ण है, जीवात्मा स्वर्ग में जांकरं अक्षय भोग भोगतां--इस 
कै: भोग को तो लालसा की प्रबल प्रेरणों से लॉग मिथ्यांचार, मौच विचार 
की गये थे । भगवान्‌ बंद्ध ने तप और त्याग का तंथां माँग का यँयार्य ब्रेंदे 
है: तप और भोग की अपेक्षा मध्यम मांग श्रेष्ठ बताया, मनुष्य का सन्‍्मर्ग 
कल कर प्राणीयात्र का हित करना कर्तव्य बताया तंथा 'सर्वजनसुखाय, 
_नट्िताय' इस महामंत्र का उदंधोष किया | 





























जंसे भगवान्‌ राम के चरित्रों एवं उपदेशों का महथि वाल्मीकि ने सुललित 
बैतमय काव्य के द्वारा स्थायी प्रचार किया है अथवा जैसे भगवान्‌ कृष्ण के 
रैक्नो तथा उपदेशों को महामुनि व्यास ने महभारत, श्रीमद्भागवत आदि 
८ ग्रन्थों द्वारा विश्व-साहित्य के रूप में संपादित किया है, उसी प्रकार 
व अश्वघोष ने भगवान्‌ बुद्ध के लोकोत्तर चरित्रों एवं उपदेशों का “बुद्ध 
नामक महाकाव्य में सम्पादन किया है। जैसे वायु चन्दन की सुगन्धि 
| दिशाओं में फैलाता है, उसी प्रकार अश्वघोष ने भगवान्‌ का उज्ज्वल यश 

या है _ काव्य-कला उनका सहज स्वभाव है। उनकी प्रतिभा सवंलोमुखी 
। अश्वघाष पुराण के महापंडित हैं । रामायण, महाभारत के प्रकाण्ड विद्वान्‌ 
। देदिक साहित्य के मर्मज्ञ एवं दर्शन के तत्त्ववेत्ता हैं। उन्होंने अपने महाकाव्य 
अगठान बुद्ध के चरित्र का सजीव चित्र खींचा है। उत्के प्रसादगुण प्रधान 


. * | पढ़त ही पाठक के नेत्रों के सामने भगवान्‌ बुद्ध का चरिज़् साकार 
उठता है । 









क्र बु ड्र्चारत' दो भागों में था । प्रथम भाग में जन्म से बुद्धत्व प्राप्ति तक. हे 
] है। इसमें चौदह सर्ग हैं। प्रथम भाग अश्वघोष इत मूल सम्पूण.. 
। ब्ध ह हे । केवल प्रथम सगग के प्रारम्भ ७ श्लोक और चतुर्देश की के के से | ! ; 5 
है के के | $ 50 छ्लोक ) मूल में नहीं मिलते हैं । बाबू श्रीजयक्रृष्णदास जी गुप्त, हि 
(अं हि के ५४: &- (त सीरीज तथा चौखम्बा विद्याशवत्त, वाराणसी की 
कि। भी की गई है ४ '_. बनाया है तथा रो मे बल हे मे मु 

















है रा 0 / है. २ । 

३5 धो हैः ४] हे ५४५४९ ४ ्ज्‌ 

6 <. गरड 39९, + ७-३० ९. 

* ७७५ के ् का के ४ /« अआ के (मे 
5 6 2 रत के है नी, 2 5४ 

कल जी) डे < 37 2 - 
+ पे ह *&, 58% ० हे ! | ४.3०] डर है हे. 
रे ज पु 


है ० न 
क् के न 'ञ] 
् 
ह 
0६) /6९/९ 
४ ॥/ 
] मो के १ 
06  । $। 
रे >> _ 





# !५ 
> ७४%, 
के 
पद 5223 
7१४ . ४३ ४४७५ भर हर: है 4६१९*३ ० के ५ री 90 ६ 
८४२०४ (226 2 42033 0३०० 20 3.93. 
० 20५५ अपर है 32725 
हि 2730५४7% ५ ७४७४ 
75७5५ 


52८व77606 भरा] (४7॥56व॥ए6श 


पा, 


द्वितीय भाग की मूल प्रति भारत में बहुत दिनों से अनुपलब्ध है । उसका 
अनुवाद तिब्ब॒ती भाषा. में ,मिला था.।... उसके आधार पर किसी चीनी. विद्ध ध्‌ 
नेचीत्ती भाषा में अनुवार (किया. तथा आवसफोर्ड विश्वविद्यालय. के संस्कृत के 
अध्यापक डाक्टर ज़त्सटत ने. .उसे अंग्रेजी, में लिखा । « इसका अनु बाद श्री 
सूर्यतारायणजी चोधरी ने हिन्दी में किया है ज़िसको मैंने श्रीयुत्‌ व्योहार राजेन् 
सिह जी की प्रेरणासे संस्कृत पद्यमय काव्य रूप में परिणत किया है.। अश्र- 
घोष प्रतिभावान्‌ महाकवि थे । उनके समान रस तो इसमें नहीं आया है. 
किन्तु उनका भाव यथासंभव _लाने का प्रयत्न किया गया है । इस कार्य मैं 
मुझे कहाँ तक सफलता मिली है, यह तो पाठकगण ही समभेंगे । १ 

श्री हृषीकेश जी पांडे का मैं बड़ा क्ृतज्ञ हूँ जिन्होंने सुवाच्य अक्षरों में इसे 
लिपिबद्ध करके प्रेस में छपने योग्य किया +ए ८८ 7 फ़ाहाकर #ैरि 
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( ७ ) 


थे । अन्त-जल सर्वेथा छोड कर शरीर सुखा देते थे। अग्नि 

शरीर त्याग कर सीधे स्वर्ग की प्राप्ति मानी जाती थी । लौ कि 

स्वर्गीय सुख ही पर्ण है के जीवात्मा स्वगगं में जाकर अक्षय भोग भोगता “- इस 

प्रकार भोग की तीत्र लालसा की प्रबल प्रेरणा से लोग मिथ्याचार, मोघ विचार 

के हो गये थे । भगवान्‌ बुद्ध ने तप और त्याग का तथा भोग का ययार्थ भेद 
पे , तप और भोग की अपेक्षा मध्यम मार्ग श्रेष्ठ बताया, मनष्य का सन्मर्ग 
केक कर प्राणीमात्र का हित करना कत्तंव्य बताया तथा ' सर्वजनसुखाय, 
| सर्वजनहिताय' इस महामंत्र का उद्धोष किया । 


जल, भुगुपात से 
क सुख अपूर्ण है, 


जैसे भगवान्‌ राम के चरित्रों एवं उपदेशों का मर्हष वाल्मीकि ने सुललित 
संगीतमय काव्य के द्वारा स्थायी प्रचार किया है अथवा जैसे भगवान्‌ कृष्ण के 
चरित्रों तथा उपदेशों को महामुनि व्यास ने मह'भारत, श्रीमद्भागवत आदि 
दिव्य ग्रन्थों द्वारा विश्व-साहित्य के रूप में संपादित किया है, उसी प्रकार 
महाकवि अश्वघोष ने भगवान्‌ बुद्ध के लोकोत्तर चरित्रों एवं उपदेशों का “बुद्ध- 
“चरित' नामक महाकाव्य में सम्पादन किया है। जैसे वायु चन्दन की सुगन्धि 
को दिशाओं में फैलाता है, उसी प्रकार अश्वघोष ने भगवान्‌ का उज्ज्वल यश 
फुलाया है । काव्य-कला उनका सहज स्वभाव है। उनकी प्रतिभा सर्वतोमुखी 
है । अश्वघोष पुराण के महापंडित हैं । रामायण, महाभारत के प्रकाण्ड विद्वान्‌ 
हैं। वैदिक साहित्य के मर्मज्ञ एवं दर्शन के तत्त्ववेत्ता हैं। उन्होंने अपने महाकाव्य 
में भगवान्‌ बुद्ध के चरित्र का सजीव चित्र खींचा है । उनके प्रसादगुण प्रधान 
| काव्य को प्रढ़ते ही पाठक के नेत्रों के सामने भगवान्‌ बुद्ध का चरित्र साकार 


हो उठता है । 


'बुद्धचरित” दो भागों में था। प्रथम भाग में जन्म से बुद्धत्व प्राप्ति तक 
का वर्णन है। इसमें चौदह सर्ग हैं। प्रथम भाग अश्वघोष कृत मूल सम्पूर्ण 
उपलब्ध है। केवल प्रथम सगे के प्रारम्भ ७ झ्लोक और चतुर्देश सगग के ३२ से 
[9१२ तक ( ८१ छोक ) मूल में नहीं मिलते हैं। बाबू भीजयकषष्णदास जी बुत, 
अध्यक्ष चौखम्बा संस्कृत सीरीज तथा चौखम्बा विद्याभवन, वाराणसी की 
तथा उन्हीं की प्रेरणा से इस भाग की... 





। प्रेरणा से उन झ्लोकों को मैंने बनाया है तथ 
बीए जी की बई है. 2 
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है$॥+ मै ५ हु 


द्वितीय भाग की मूल प्रति भारेत में बहुत दिनों से अनुपलब्ध है। उसक 
अनुवाद ,तिब्बती भाषा में मिला था.।. उसके आधार पर किसी चीनी विद्र 
ने चीती भाषा में अनुवार किया तथां आवसफोर्ड विश्वविद्यालय के संस्कृत ३ 
अध्यापक डाक्टर. जॉत्सटन ने .उसे अंग्रेजी में लिखा | - इसका अतुवाद थर 
सूयंतारायणजी चौधरी ने हिन्दी में किया है ज़िसको मैंने श्रीय्रुत्‌ व्योहार राजे: 
सिंह जी की प्रेरणा से संस्कृत पद्यमय काव्य रूप में परिणत्‌. किया है । अश्र 
घोष प्रतिभावान्‌ महाकवि थे । . उनके समान रस तो इसमें नहीं आया ट 
उनका भाव यथासंभंव लाने का प्रयत्न 4९07. गया. है । इस कार्य ३- 
मुझे कहाँ तक सफलता मिली है, यह तो पाठकगण ही । लश 





















। 


श्री हृषीकेश जी पांडे का मैं बड़ा क्ृतज्ञ हूँ जिन्होंने सुवाच्य अक्षरों में इसे 
लिपिबद्ध करके प्रेस में छुपने योग्य किया ॥7 ८777 5 "7 
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कु 
भगवान बुद्ध का संदेश 





जगजान्‌ बुद्ध का जन्म ५६७ ईसापूर्व अर्थात्‌ आज से २५ ; 
था ॥ *"च दिनों बाद आज कहीं संसार उनके उपदेशों आंछ 
है । वैसे तो सम्पूर्ण भारतवर्ष में एक बार बौद्ध 
किन्तु: के समय आया कि जब उसी भारतव 


पूर्व हुआ 
का महत्त्व समझ रहा 
न्‍मर्म का प्रचार हो गया था | 
षे में ब्रौद्धों का नाम-निशान 
जाते हैं;। बौद्धों द्वारा बेदों की 


९६ इनके मुख्य , कारण माने 
असली कारण उत दे &:2४५%. 
"डक कप बौद्धों के बीच उ "यन्त हुए मतभेद और अनाचार ही 
>* कस पे की प्रति +तना आदर रहा है कि उनके प्रोति किसी प्रकार 
कॉअलतिर हा क 3१५५ सहन नहीं कर सकी | वेदप्रभाण हमारे धर्म 
४3:०० कक है । उनके अर्थ के सम्बन्ध में चाहे कितना ही मतभेद क्‍यों 
म कह | $ कह आमाणिकता ओर अपौरुषेयता के सम्बन्ध में सभी में 
"व चकपदर तीं के आधार पर कर्मकांण्ड का प्रचार तथा उसमें भी 
+ +हक/० ग होना उपनिषदकाल से ही बुद्धिवादियों को -खंटक रहा 
कक मकाण्ड के स्थान परः ज्ञानकाण्ड के उ 
- यह आवाज उठने लगी थी कि इस प्रकार के य 
2-० गये हैं---प्लवा होता अहढा यज्ञेरूपा: । 
_कह दे & भावना उठने लगी थी कि यज्ञों में प्राप्त होने वाले पाथिव 
के वर ५ क कि स्वर आदि भोगोंसे भरी आत्माये तृप्त नहीं हो 
जाओ मो दूं के यम और नचिकेता के संवाद में इसी भावना का 
उनकी द#<- ता है। नच्निकेता कहता है कि इस धन्तनसम्पत्ति और 
3०००३ पदार्थों से मेरी आत्मा नहीं शाक्त होने की । येहं सब 
। मुझे ऐसा पदार्थ चाहिये जिससे मुफ्ले अमृत की प्राप्ति हो सके । 
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इसी प्रकार मैत्रेयी भी याशवल्क्य से कह उठती है कि जिनसे मैं अमर नहीं हो 
सकती उन पदार्थों को लेकर क्या कहूँगी: -- ू 
'येनाह नामृता स्यथा किमहं तेन कुर्याम्‌ । 

वैसे तो प्रवृत्ति और निवृत्ति ये दो भावनाएँ मनुष्य के हृदय में सदा से 
रही हैं । एक में भोग और ऐश्वर्य की लालसा और दूसरी में सुख और शान्ति 
की अभिलाषा का स्वर प्रधान रहा है। उनके अनुसार पहले में यज्ञ-्याग 
आदि के द्वारा देवता से सुख-सामग्री की याचना और दूसरे में आत्मतृप्ति 
और आत्म-त्याग व तपस्या की साधना--थही दो भाग की प्रद्ृत्ति के 
अनुरूप बढ़ते-घटते चले आये हैं । वेदों में पहला मार्ग और उपनिषदों में 
टूसरी भावना प्रधान रही । उनकी अपेक्षः गीता में वेदों के प्रति लसन्तोष 


का स्वर और भी प्रबल हो उठा । उसमें त्रिगुणात्मक वेदों से ऊपर उठने का 
आग्रह किया गया है :--- 


त्रगुण्यविषया वेदा निस्त्रैगुण्यो भवाजुन । 


उनके साधन -रूप यज्ञों की स्पष्ट निन्‍दा तो उसमें नहीं की गई किन्तु उनका 
रूप बदल दिया गया है। यज्ञ के सिद्धान्त का समर्थन करते हुए भी उसमें 
द्रव्ययज्ञ की अपेक्षा ज्ञानयज्ञ को महत्व॑ दिया गया है, और दान, तप, स्वाध्याय 
आदि अनेकों आत्मशुद्धि कारक कर्मों की प्रशंसा की गई है । 


इस निवृत्ति मार्ग में भी अनेक दोष उत्पन्न हो गये । कमं की अपेक्षा 
संन्यास को महत्व देत्रे के कारण ग्रहस्थ-धर्म का एक प्रकार से उच्छेद-सा हो 
गये । बौद्धधर्म का भी इसमें बहुत बड़ा हाथ रहा । इसलिये उसके प्रति भी 
लोगों के मन में अनादर होना स्वाभाविक था । गृहस्थ-धर्म के शिथिल होने से 


समाज में अनाचार और व्यभिचार होना स्वाभाविक था। यह भी बौद्धधर्म 
के पतन का एक कारण था । 


दूसरा कारण ब्रह्मवाद या ईश्वरवाद का विरोध करना था । ईश्वर भावना 


आये जाति के हृदय में इतनी प्रवल थी कि उसका विरोध किसी प्रकार 
. सहन नहीं किया जा सकता था। जैन आदि मतों ने प्रारम्भिक काल में 
के उसका विरोध अवश्य किया किन्तु बाद में , उन्हें भी स्वीकार करना पड़ा । 
._ बुद्ध भगवान्‌ ने आत्मवाद के सम्बन्ध में एक प्रकार से: उदासीनता 
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॥. ५ | 
का ही मार्ग स्वीकार किया था| कथा है कि बच्चगोंत नामक भिक्ष ने 


भगवान्‌ बुद्ध से पूछा-अआत्मा के अस्तित्वके विषय में आपकी क्या राय है? 
श्सके उत्तर में भगवान्‌ बुद्ध मौन रहे । फिर भिक्षु ने पूछा--तो क्‍या आत्मा : 
नहीं हैं ? इसके उत्तर में भी बुद्ध मौन रहे । उसके बाद भी भिक्षुं ने प्र एनोत्तर 
न पाकर प्रस्थान किया। तब भगवान्‌ के परम शिष्य आनन्द ने उनसे पूछा--- 
भगवान्‌ ने बच्चगोत के प्रश्न का उत्तर क्‍यों न हीं दिया ? भगवान्‌ बुद्ध ने 
कहा--यदि मैं आत्मा के अस्तित्व को स्वीकार करता तो मैं श्रमणों और 
ब्राह्मणों में प्रचलित आत्मा के समर्थन करता और यदि मैं उनसे इनकार 
करता तो भी उनके निर्वाण के सिद्धान्त का समर्थन करता । इसलिये मैंने 
आत्मा के विषय में चुप रहना ही ठीक समभा । कुछ भी उत्तर देने पर उसे 
एक प्रश्न से निकालकर दूसरे श्रम में डालने के समान ही होता । 


बात असल यह थी कि ब्रह्म और आत्मा के सम्बन्ध में इतना अधिक 
विवेचन हो चुका था कि बुद्ध ने उस सम्बन्ध में ऊहापोह करना निरथंक समझा । 
उनका लक्ष्य शान्ति और आनन्द प्राप्त करना ही था । अश्वघोष ने तो उनसे : 
कहलाया है कि मैं अमृत प्राप्ति के लिये घर से जा रहा हूँ :-- 


अमृत प्राप्तुमितोड्य में यियासा । 


भगवान्‌ बुद्ध आत्मा और परमात्मा के विषय में 
व्वारण कर लिया करते थे इंसके सम्बन्ध में लोग अररअर घर इक रन 
कुछ लोग कहते हैं कि वे आत्मा के अस्तित्व को ही मानते थे और कुछ | 
कहते हैं कि उन्होंने आत्मिक .विषयों के सम्बन्ध में कुछ न कहकर केवल 
क्रियात्मक वातों पर ही जोर दिया । कुछ लोगों का कभ्रन है कि आत्मा पर- 
मात्मा के सम्बन्ध में; इतने मतमतान्तर उत्पल्त हो गये थे कि उन्होंने अपनो : 


और से कुछ कह कर उत मतों में नहीं 
ह: त मतों में एक तया मत जोड़ता ठीक 





असल में आत्मा के विषय में कुछ न क्‍ 
कहता ही उसके अस्तित्व को 

स्वीकार करना है। जिस बात को स्वीकार करता हक उस सम्बन्ध में वे 
मौन रह जाते थे । इसका उल्लेख बौद्ध जातकों में बराबर आता हैं । आत्मा 





' मम्बन्ध में उपनिषदों में भी नेति कहकर यह स्वीकार किया है कि वह 


जे और ३ बज 
५४४०४४४/४४५-<४४3 क 
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( वृद्ध भर शा. 
#* 


[ हैक 


अनिरवंचनीय है । अंतः उसके सम्बन्ध में कुछ न कहना ही सबसे अच्छा उपाय 
है। उपनिषद्‌ में एक जेगह कहा है :- | 
यस्‍स्यामतं तस्य मत॑ मतं यस्य न बेद सः । 
अधिज्ञातं बिजानतां विज्ञातमबिजानताम्‌ ॥। 
इस प्रकार परस्पर विरोधी विशेषणों के द्वारा ही आत्मा का निर्देश किया 
जा संकता है। 
अपने शिष्यों से उन्होंने बार-बार कहा थां---भिक्षुओ ! तथागत के लिये 
दो बातें सदा बिना कही रह जायेंगी-'आत्मा और अनात्मा । असल में उनका 
सारा लक्ष्य इसी बात पर था कि संसार में दुःख की निबृत्ति किस- तरह की 
जावे । अत: आत्मा अनात्मा के तात्विक विवेचन में पड़कर सीधे दुःख की 
मूल समस्या को ही वे सुलभाना चाहतें थे ।. 20 /8, 52 
दुःख को उन्होंने चार विभागों में बाँट दिया है :-- 





(३) दुर 7००े मे 7४: पीर बुक कलसिः ० 
[यु गन्दअ लिवर 


दुःख दुक्ख_ समुप्पादं दुःखस्य च अतिक्‍कम । 
अरियं चाट गिक मग्गं दुक्खूपसमगामिनम्‌ ॥। 
दुःख कितने प्रकार के हैं इसका भी विस्तार दिया गया है......«-- जन्म, 
जरा, मरण, शोक-परिदेव, दौरमनस्य, दुक्ख, उषापात, अप्रिय के साथ संयोग 
प्रिय से वियोग, इच्छित वस्तु का अलाभ और अनिच्छित वस्तु का लाभ-- 
ये सब दुःख हैं । 
गीता में एक ही पंक्ति में कह दिया गया है 
जन्ममृल्युजराब्याधिदु:ख़॒दोषानुदशेत्तम्‌ । 
बुद्ध भगवान्‌ के जीवन में ये सब दुःख मानों" रूप धारण कर आये थे | 
ब॒द्धचरित में वर्णन है कि देवों ने उनको रचकर सा मने खड़ा कर दिया। जे 
वे नगरपरिक्रमा के लिये निकले तब पहले व्याधित पुरुष सामने आया, फिर 
र अन्त में ध्रत तक) जब साधु ने यह बताया कि ये दशाय सभी 
की होती हैं आपको भी होगी-तब बुद्ध को चिंस्ता हुई कि उत्तसे किए 
अ्रकार छुटकारा पाया जावे । 
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( १९३ ) 


अश्वधोष ने इत अवस्थाओं का बढ़ा सजीव वर्णन किया है--एपों हि 
देव-पुरुषो जरयाभिभूतो, ..।। आदि । 


खोज करते हुए उन्होंने पाया कि (तष्णा 'ही सब दुःखों का कारण है । 
इसलिये तृष्णा की जड़ खोदने का उपदेश दिया :++- । 


त॑ वो वदामि भहं वो यावन्ते$त्र समागता । 
तण्हाय मूल खनथ उसीरत्त्यों व वीरणम्‌ ॥ (धम्मपर्द २४-४]) 


वेदान्त ने भी वासनाबीज को दग्ध करने का उपदेश दिया है :-- 


निर्देशवासनाबीजं सत्तांसामान्यरूपवान्‌ ! 
संदसेवावियेतों न भूयों दुःखभाग्भवेत्‌ ॥ 
कक कान जो #जुक! योगवासिष्ठ-६-१०-१२ ) 


भगवान्‌ बुद्ध का यही आग्रह रहा है कि हम व्याधि की चिकित्सा करें हर 
यह जानने का प्रयत्न न करें कि वह कहाँ से आई, कैसे आई । इसे समभाने 
के लिये उन्होंने घायल आदमी का उदाहरण देते हुए कहा--“यदि किसी को 
विष-बुझा तीर लगे और वह कहे कि मैं तीर तब तेक न निकलवाऊँगा जब तक 
यह न मालूम हो जावे कि वह कहाँ से आया है; किसने मारा है, उसका 
गोत्र या नाम क्‍या है, वह कितना लंबा है आदि, तो भिक्षुओ ३ उस आदमी 
को यह पता नहीं लगेगा और वह मर जावेगा ।' 


वे अन्य बातों पर विचार करना व्यथं समझ तृष्णा के क्षय पर ही मुख्य 
बल देते थे। उसी को पूर्वजन्म का कारण समझते थे। कुछ लोग कहते ये 
कि बुद्ध पुनर्जन्म को मानते थे किन्तु आत्मा को नहीं मानते थे । दोनों बातें 
परस्पर विरोधी हैं। जब आत्मा ही नहीं तब पुनर्जज्म किसका ? इसका उत्तर 
यह है कि अबौद्ध-दर्शन जो कार्य आत्मा से लेते हैं वह सारा काये 
बौद्ध-दर्शन मन से लेता है। वे कहते हैं कि मन सभी अबस्थाओं का पूर्वगामी 
है, मन ही मुख्य है। मनुष्य मनोमय है जब आदमी मलिन मन से बोलता 


ौनमामाममकान-ताननत-न नर्मममायुान+-न- 


था कर्म करता है, तब दु:ख उसके पीछे ऐसी तरह लग जाता है जैसे गाड़ी 
के पहिये बैल के पैरों के पीछे लग जाते हैं :--- 
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मनो पुब्बंगमा धम्मा मनों सेष्ठा मनोमयां । 
मनसा चे पदुदुन भांसति वा करोति वा |। 
ततो त॑ दुक्खमन्वेति चक्‍क॑ व बहतों पद ॥ 
( धम्मप्द मनोवग्यों ) 


मत ही संस्कारों का वाहक हैं और इसी कारण दुःख और पुनर्जन्म 
होता है। इसलिए दुःख-नाश का यही उपाय है कि पाप कर्म न कर शुभ 
कम ही किये जावें और चित्त को वश में रखा जावे :--- 


सव्व पापस्स अकरणं कुसलस्य उपसंपदा । 
सचित्त परियोदषणं एत॑ बुद्धानसासनं ॥ ( धम्मपद ) 


यही भागे श्रेष्ठ है, इसी से दर्शन की शुद्धि होती है, और इसी में प्रतिपत्र 
होने पर दु:ख का अन्त हो जाता है :-- 


एसो व मग्गो नत्थञ्ञों दस्सनस्स विसुद्धिया । 
एतं हि तुम्हे पटिपज्जथ मारस्सेतं पमोहनं ॥ (धम्मपद) 


उन्होंने संसार को अनित्य असुख और अनात्म इन तीन शब्दों में व्यक्त 
किया है। इसके सम्बन्ध में बुद्ध का मत बिल्कुल, स्पष्ट था । उन्होंने कहा है :- 

+ यदनित्यं तद्‌ दुःखं यद्‌ दुःख तद्‌ अनात्मम्‌ ॥ 
| अर्थात्‌ जो अनित्य वस्तु है उसमें ही दुःख है और जो अनात्म है वह सब 
|... अनित्य है। इसका अर्थ यह हुआ कि वे ऐसी सत्ता में विश्वास करते थे जो 

. कि नित्य और दुःख़ से परे है । 
॥ 27 उपनिषदों में भी इसी प्रकार आत्मा के सम्बन्ध में कहा गया है कि यही 
ध् ब्रह्म है-- अयमात्मा ब्रह्म ।! जो महान्‌ है उसी में सुख है, अल्प में 
. सुख नहीं है--यद्‌ं व भूमा तत्‌ सुखं नाल्‍पे सुखमस्ति ।।' दुःख से दर होने का 
' उपाय उसी आत्मा की प्राप्ति है--'तरति शोकम्‌ आत्मवित्‌ ।' 

बुद्ध भगवान्‌ ने अनित्य शब्द का प्रयोग किया । बाद में इसी का आधार 
लेकर क्षणभंगवाद का सिद्धान्त प्रचलित हुआ। किन्तु इल दोचों शब्दों में 
बहुत अन्तर है । वे सांसारिक वस्तुओं को अनित्य और आत्मतत्त्व को नित्य 
मानते थे । इस प्रकार नित्य और अनित्य वस्तुओं में वे स्पष्ट भेद करते ये | 
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( १५ ) 


दुःश उपश् के लिये उत्होंने अष्टागिक मार्ग श्रौज निकाला जिसके आठ अंग . 
इस प्रकार है :--ये प्रश्य शील और समाधि के ही अंग हैं :--- 


१. सम्यक दृष्टि 
| प्रशञा 


२. सम्यक्‌ संकल्प 
३. सम्यक्‌ वाचा 
४. सम्यक कर्मान्‍्त शील 
४. सम्यक्‌ भाजीव | 
६. सम्यक्‌ व्यायाम 
७, सम्यक् स्मृति » समाधि 
५, सम्यक्‌ समाधि 
अश्वधोष ने चार अर्थ सत्यॉको संक्षेप में इस प्रकार कहा है ;--- 

बाधात्मक॑ दु:खम्मिद॑ प्रसकत॑ 

दुःखस्य हेतु: प्रभवात्मकोअ्यम्‌ । 

दुःखक्षयों नि:शरणात्मकोअय॑ 

त्राणात्मको&यं प्रशमाय मार्ग: ॥ ( सौन्दरानन्द 

हर ; १६-४ 

जगति क्षयधर्मके मुमुक्षुम गये5हं शिवमक्षयं पद' तत्‌ । 


मं ( बुद्धधरित ५---१८ 
अनित्य को त्याग कर नित्य का वर्णन करना उनका सिद्धास्त था । अर 


करे: ८० ३ शिव और अक्षय पद निर्वाण के लिये प्रयुक्त हुआ है । उपनिषद्दों 
र बुद्ध के उपदेशों में जो भेद पढ़ता है वह यही है कि उपनिषदों में जो 











4 %-/लकक ३७ ९ कप ४-० सब बुद्ध के उपदेशों में निर्वाण के 
की समभने में भ्र अश्वघोष 
ने तो निर्वाण के लिये मोक्ष शब्द का प्रयोग अल “० - 

प्राप्तो गृहस्थैरपि मोक्षघर्म: । 





बुद्धचरित में भगनानु बुद्ध के दिव्य जीवन के साथ जे 
साथ जो उनके उपदेशों 
? श्रमन्वय किया गया है, उससे ये उपदेश और भी हृ्यग्राही हो जाते हैं । 
४४४७० प्र ४.८: धर्म का इतना अधिक प्रभाव था कि उनकी लेखनी से 
ने से अलग नहीं जान पड़ते, उसी के अज्भ स्वरूप लगते 
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६ पी 33] 


है । ऐसा नहीं जान॑ पड़ता कि बौद्धधंस कोई अंलेगें धैम हैं। उनकी उच्चतर 
भावना हर जगह प्रकट होती है, :-- 
तपोवन में प्रवेश करते हुएं वे कहते:हैं कि मैंनें स्वर्ग की लालसा स्नेह 


हीनता या क्रोध से नहीं किन्तु जन्म-मरण का नॉश करने हीं के लिये 
ऐसा किया है --- 


जरामरणनाशार्थ प्रविष्टोस्मि तपोवनम्‌ । 
न खलु स्वगंतर्षण नास्नेहेन न मन्युना ॥ 
अर लि 2९ ) 
( गीता से तुलन। कीजिये--“जरामरणमोक्षार्थ मामाश्रित्य यतन्ति ये ।' ) 
मैं शोक-त्याग के लिये निकला हूँ फिर मेरे लिये शोक क्‍यों ? जो शोक के 
हेतु ध्रूत कर्मों में आसक्त हैं वे ही शोचनीय हैं :-- 
शोकत्यागाय निष्क्रान्तं न॑ मां शोचितुमहंखि । 
शोकहेतुषु कामेषु त्यक्ता शोच्थरास्तु रागिण: ॥ 
४ ( बुद्ध ६--प८ |] 





गीता में यही भावना बिलकुल एक रूप में है :-- 
.._ अशोच्यानन्वशोच्यस्त्वं प्रज्ञावादांश्व भाषसे । 
.. बुद्ध इस पर बल देते हैं कि श्रेयमार्ग का हमें तुरंत आचरण करता 
चाहिये । उसमें देर नहीं करनी चाहिये---... ... « 
अकालो -नास्ति धर्मस्य जीविते: चजच्चले  सति । 
>त्त्मादद्व मे अश्रेयश्चेतव्यमिति:. निश्चयः ॥॥ 
& ह॥8 ॥ एल्बुकक १७-२१, २२ ) 
वशिष्ठ जी ने भी कहा है :-+ 7. 
अर््यव कुरु यच्छु यः : बृद्ध:: सन्‌ / कि करिष्यति | ( योगवासिष्ठ | 
व्यासजी कहते हैं :-.. 5: 
: ग्रहीत इव केशेषु मृत्युना धर्ममराचरेत्‌ ॥ ८:  ( महाभारत ) 
आयंधर्म का सिद्धान्त है कि जितने ही संग्रह हैं सबका क्षय, जितने उ नत॑ 
है उनका पतन संयोगों का वियोग और जीवन का मरंण निश्चय है । 
का सर्वे क्षयात्ता तित्र॒या; पतनात््ता समुच्छुया: । 
संयोगा विप्रयोगान्ता, मरणान्तं तु जीवितम्‌ ॥ 
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( यह इलोक रामायण महाभारत तथा बौठग्रन्थों में ज्यों का त्यों पाया 
जाता है। ) क्‍ 
प्राणियों का संयोग धारा में मिलने और बिछुड़नेवाली छकड़ी या आकाश 
में मिलनेवाली मेघों के समान ही है :--- 
समेत्य च यथा भूयों व्यपयान्ति बलाहका: । 
संयोगो विप्रयोगइच तथा मे प्राणिनां मतः ॥ ( बुद्ध ६-४७ ) 
यथा काष्ठं च काएं च समापेतं महोदधी । क्‍ 
समेत्य चाब्यपेयातां तद्दद्धृतासमागमः ॥ . ( महाभारत ) 
बुद्ध के त्याग को देखकर हमें राम का स्मरण हो आता है :-- 
दधतो मजड्ुलक्षोमे वसानस्य च वल्कले । 


दहशुविस्मितास्तस्य मुखरागं सम॑ जना: ॥ ( रघुवंश ) 
>< ५९ 

तृण समान भूषण बसन, तात तजे रघुवीर । 

हृदय न हष॑ विषाद कछु पहरे वल्कल चीर॥ ( तुलसी ) 
»< १ >< 


मुक्त्वा त्वलद्भा रकलत्रवत्तां, श्रीविप्रवासं शिरसइच कृत्वा । 
हृष्टवांशुक॑ काब्चनहंसचिन्हूं वन्‍्यं स धीरोभिचकांक्ष वास: ॥ 
( बुद्ध ६-५९ ) 
बुद्ध को विदा करते हुए छन्‍्दक की वही दशा हुईं जैसे, श्रीराभ को विदा 
करते हुए सुमंत्र की हुई थी :-- 
नास्मि यातुं पुरं शक्तो दह्मयमानेन चेतसा । 
त्वामरण्ये परित्यज्य सुमन्‍्त्र इद राघवस्‌ ॥ | [( बुद्ध ७-३६ ) 
बुद्ध के चरित्र में हमें प्रबल, बेराग्य, त्याग, हढता, अविचलछ निश्चय ओर 
लोकहित की भावना के प्रमाण प्रचुर मात्रा में मिलते हैं। सब से पहले संसार 
की नदश्वरता से उत्पन्न काम भोगों के प्रति उन्हें निर्वेद उत्पन्न होता है ओर 
उनके दु:ख रूप होने का अनुभव होता है । किस आत्मवान्‌ को कामभोगों के प्रति 
प्रीति हो सकती है ?--'कामेषु कस्यात्मबतो रतिः स्थात्‌” । युवती, पत्नी, नवजात. 
शिशु, वृद्ध पिता और समृद्धिपूर्ण राज्य को छोड़कर अमृत की खोज में वे निकल 
२ ब्‌० भ० 
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पड़ते हैं. ( अमृतं प्राप्तुमितोद्य मे यियासा ) भोगों के विपरीत तप की हर 
मुड़ते हैं और कठोर तपस्या करते हैं । किन्तु उससे भी जब आंत्मप्राप्ति न 
होती तब मध्यम मार्ग (मइक्षमा पटिपदा) आश्रय छेते हैं । पिता के मनाये जाने 
पर घर नहीं लौटते और कहते हैं कि संसार के विषयों से भी विरक्त होकर मैं 
शान्ति की कामना से यहाँ आया हूँ :-- 
अहं हि संसारशरेण विद्धः, विनि:सृत: शान्तिमवाध्तुकाम: | « 
जगत हित की भावना से प्रेरित होकर उन्होंने यह किया ( बोधाय॑ 
जातोस्मि जगद्धितांम” तथा 'धम्मस्य ढुःखे जगतो हिताय” ) दृढ़ निश्चय करते 
हैं कि जब तक सफलता नहीं मिले तब तक अपने नगर में प्रवेश नहीं करंगे :-- 
जन्ममरणयोरद॒ष्टपार: न पुनः कपिलालय॑ हा । 
चाहे प्रज्वलित अग्नि में क्‍यों न प्रवेश करना पड़े किन्तु असफल होकर 
चर नहीं लौटूंगा । 
अहं विशेषं ज्वलितं हुताशन न चाकृताथं: प्रविशेयमालयम्‌ के 
उन्हें निश्वय से डिगाने के लिये अनेक विष्न आ ते हैं जिन्हें मार का 
आक्रमण कहा गया है | वे उस पर विजय प्राप्त करते हैं। यहीं तक का वणन 
बुद्धचरित के १४ सर्गो में मिलता है। १४ वें सं के केवल ३१ इलोक प्राप्त 
होते हैं । वैसे तो प्रथम सग के प्रारम्भिक ७ इलोक तथा २५ से ३९ इलोक 
भी मूल प्रति में अप्राप्य हैं । शास्त्री जी ने १ ४वें सग में ३२ से ११२ इलोकों का 
रचना की है । 






व्योहार राजेन्द्र सिंह 
भूतपूर्व अध्यक्ष, हिन्दी साहित्य सम्मेलन ( म. प्र. ) 
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॥ श्री! ॥ 


ब॒द्धचरितम्‌ 


पूर्वार्ड्म्‌ 
अथ प्रथमः सगे: 


मगवत्प्रसतिः 
( भगवान्‌ का जन्स ) 

इक्ष्वाकुवंशाणंवसम्प्रसूत: प्रेमाकरश्चन्द्र इव प्रजानांम । 

शाक्येषु साकल्यगुणाधिवास: शुद्धोदनाख्यो नृपतिबंभूव ॥ १॥ 

इक्ष्वाकु वंश रूपी समुद्र में उत्पन्न, प्रजाओं के लिये चन्द्र सदृश प्रेम का 
आकर, सम्पूर्ण गुणों का निधान-शुद्धोदन नामक राजा, शाक्यों में हुआ ॥ १ ॥ 

आसोन्‍्महेन्द्र दिसमस्य तस्य पृथ्वीव गुर्वी महिषी नृपस्य । 

मायेति नाम्नी शिवरत्नसारा शीलेन कान्त्याध्प्यधिदेवतेव ॥ २॥ 

महेन्द्र पर्वत के सदृश उस राजा कीं कल्याणमय रत्नों से सार वाली, पृथ्वी के 
समान गौरवशालिनी शील एवं कान्ति से अधिदेवता के तुल्य 'माया' त्ञाम को 
रानी थी ॥ २॥ ० 
देवे रभिप्राथ्यंगनल्पभोग॑ साध॑ तयाउसो बुभुजे नृपालः। 
सा चाथ विद्येव समाधियुंक्ता गर्भ दधे लोकहिताय साध्वी ॥ ३ |। 


टिप्पणी--अश्वघोष कृत प्रथम सात मूल इलोक अनुपलब्ध हैं । .. डिकशी--मकातद का आाद दाग इक बे शतक है इत्त इलोकों 
को रचना, श्री सूर्यतारायण चौधरी की हिल्दी के आधार प्र राम 


शी 3 
शास्त्री ने की है । 92 28 


$ 
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३ ब॒ुद्धचरितम्‌ 


राजा उस रानी के साथ, देवता भी जिसकी अभिलाषा करते थे- 
अपार ( सूख ) भोग भोगता था और तब समाधियुक्त विद्या के सहृश उस २ 
रानी ने लोक-कल्याण के लिए गर्भ धारण किया | ह ॥ 


पृव॑ तु सा चन्द्रमिवाभ्रमध्ये स्वप्ने ददशात्मवपुरविशन्‍्तम | 

तागेन्द्रमेके धवर्ल न॑ धीरा तस्मान्निमित्तीद्विभयाब्कार ॥ ४। 

उस राती ने ( गर्भ धारंण के ) पहले स्वप्न में अपने अन्दर एक 
हाथी प्रवेश करते हुए उसी प्रकार देखा जैसे बादल में चन्द्रमा प्रवेश करता 
किन्तु उस कारण से वह धीर रानो डरी नहीं ॥ ४ ॥। 

वंशश्रियं गर्भगतां वहन्ती प्राचीव कल्ये विरराज राज्ञी | 

सा शोकमोहक्लमर्वाजतापि घनं वनं गन्तुमियेष देवी '। ५॥ 

वंश की शोभा या वैभव रूप गर्भ को धारण किये हुए वह रानी, प्रातःका 
प्राची दिशा को भाँति शोभित हुई और शोक, मोह तथा थकान रहित भी 
देवी ने सान्द्रवन में जाने की इच्छा की ॥ ५॥ 


सा लम्बनीनाम्नि वने मनोज्ञे ध्यानप्रदे देववनादनूने। 
वासेच्छया प्राह पति प्रतीता सत्त्वानिभं दोहदमामनन्ति ॥ ६॥ 
विश्वास करने वाली वह रानी, मनोहर, ध्यानप्रद एवं देववन ( नन्‍्दनवः 


से कम नहीं ऐसे 'लुम्बिनी' नाम वन में निवास करने की इच्छा से पति से बोः् 





गर्भ के अनुसार हों दोहद ( गर्भकालीन इच्छा ) होती है--ऐसा माना है ॥ 
तस्या विदित्वा नृप भार्यभाव॑ धर्म्य्च तुष्ट: सुतरामनन्दत्‌ | 
इच्छाविधातादहितं विशड्भूथ तत्प्रीतये चाशु विनिज॑गाम || ७ ॥। 
राजा उप्का धर्म युक्त श्रेष्ठ भाव जानकर बड़ा प्रसन्न हुआ । इच्छाविधात 

अनिष्ट की भराशंका करके रानी की प्रसन्‍नता के लिये शीघ्र निकल पड़ा ॥ ७ 
तस्मिनु बने श्रीमति राजपत्नी प्रसूतिकालं समवेक्षमाणा । 
दय्यां वितानोपहितां प्रपेदे नारीसहस्रेरभिनन्‍्द्यमाना || ८ ॥ 
सहल्लों स्त्रियों से अभिनन्दित ( सेवित ) राजा की पत्नी, प्रसंव-काल नि 

समझकर, उस शोभायुक्त वन में बितान सहित शय्या पर गई ।। ८ ।॥ 


ततः भ्रसश्नरच् बभूव पृष्यस्तस्याश्च देव्या ब्रतसंस्कृताया: । 
पार्श्वात्‌ सुतो लोकहिताय जज्ञे निर्वेदन॑ चेव निरामयं च || ९ | 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: सर्ग: ३ 


तब निर्मल पुष्य नक्षत्र प्रकट हुआ भौर ब्रत से  संशुद्ध देवी के पार्श्व से 
लोक-कल्याणाथ पुत्र उत्पन्त हआ; रानी को न तो पीड़ा हुई और न रोग ही 
हुआ ॥ ९॥ 
ऊरोयंथोव॑स्य पृथोश्च हस्तान्मान्धातुरिन्द्रप्रतिमस्य मूध्न॑: | 
कक्षीवत्तरचेव भुजांसदेशात्तथाविध॑तस्य बभूव जन्म ॥ १० ॥ 
जिस प्रकार ओर्व का जन्म जाँघ से, पृथु का हाथ से, इन्द्रसदृश मान्धाता 
का भस्तक से तथा कक्षीवान्‌ का काँख से हुआ था, उसी प्रकार उसका जन्म 'पाश्रे 
से हुआ ॥ १०॥ द हम 
क्रमेण गर्भादभिनि:सृत! सन्‌ बभो च्युतः खादिव योन्‍्यजात: । 
कल्पेष्वनेकेषु च भावितात्मा यः सम्प्रजानन सुषुवे न मृढ़: ॥ ११॥ 
( काल-क्रम से गर्भ से निकलने पर, वह आकाश से गिरे हुए के समान शोभित 
हुआ, ओर अलेक कल्पों में कृत पृष्य के कारण पवित्र अन्तःकरण वाला वह 
सबोध ( जाग्रत ) उत्पन्न हुआ, मूढ ( मुछित ) होकर नहीं ॥ ११॥ 
दीप्त्या च घेयेंण च यो रराज बालो रविभूमिमिवावत्तीर्ण : । 
तथातिदीप्तो5पि निरीक्ष्ममाणो जहार चक्षंषि यथा शशाडूः: ॥ १३॥ 
तेज एवं घैयं से वह, भूमि पर आये हुए बाल सूर्य की भाँति, शोभित हुआ 
और अत्यन्त तेजस्वी होने पर भी, देखे जाने पर, ( देखने वालों के ) नेत्र 
चन्द्रमा के समान; हर लेता था ॥ १२॥। ! 
स हि स्वगात्रप्रभया ज्वलन्त्या दीपप्रभां भास्करवन्मुमोष । 
#हाहजाम्बूनदचारुवर्णों विद्योतयामास दिशश्च सर्वा:॥ १३॥ 
कु है? 4 अपने शरोर की जाज्वल्यमान प्रभा से सूर्य सद॒श दोपप्रभा को हर 
, और र्णं न्द्र वर्ण 4 - 
दिशाओं को प्र हि केक ४ ३ । को है ५ उस बालक ) ने कर 
 ऋ ब्जसमुद्धृ्तानि निष्पेषवद्व्यायतविक्रमाणि | 
तथव धीराणि पदानि सप्त सप्तषितारासहशो जगाम। | १४॥ 
सप्तति तारा के सदृश् वह सात पग चला; उसके ये पग शान्‍्त, ऋणजु ,उनन्‍्नत 
पूर्वाम्यस्त, दीर्घ, पराक्रमयुक्त एवं धीर थे ॥ १४॥ हे 
बोधाय जातो5स्मि जगद्धिताथ॑मन्त्या भवोत्पत्तिरियं ममेति । 
चतुरदिश॑ सिहगतिविलोक्य बाणीं च भव्याथथंकरीमुवाच ॥ १५ ॥ 
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४ बृद्धचरितस 


और सिंह के स द्श गति वाले ( उस बॉलक ) नें चंहुँ ओर देखकर , 
भव्य एवं सार्थक वाणी की--'विश्वकल्याण के लिये एवं ज्ञॉनप्रांप्ति के लिए ऐ 
जन्म ग्रहण किया है; संसार में यह मेरा अन्तिम जन्म है! ॥ १५ ॥। 

खात्‌ प्रखुते चन्द्रमरीचिशुश्रे द्रे वारिधारे शिशिरोष्णवोर्य । 

शरीरसंस्पशंस्खान्तराय निपेततुमूंधनि तस्य सौम्ये ॥ १६ 

चन्द्र किरण सदृश निर्मल दो धाराएँं-- शीतल एवं उष्ण, आकाश से सन 
हुई ओर आनल्तरिक सुख के लिये शरीर स्पर्श कर उसके सौम्य मस्तक 
गिरी ॥ १६ ।॥॥ 

श्रोमद्विताने कनकोज्ज्वलाजड्रे वेडयेपादे शयने शयानस॒ । 

यद्गोरवात्‌ काश्चनपद्महस्ता यक्षाविपा: संपरिवायं तस्थु:।॥| १७ | 

सुन्दर चाँदनी से युक्त, स्वरणंमय उज्ज्वल एवं वेद मणि के पादों से ६ 
शय्या पर वह सोया हुआ था । उसके प्रभाव के कारण यक्षपति-गण हाथ में रू 
कमल घारण किये हुए उसे चहुँ ओर घेर कर खड़े हुए ॥ १७॥ 


अद्श्यरूपाइच दिवोकस: खे यस्य प्रभावात्‌ प्रणतेः शिरोभि: | 
अघारयन्‌ पाण्डुरमातपत्र बोधाय जेपु: परमाशिषश्च || १८ 
और अदृश्य रूप देव गणों ने उसके प्रभाव से प्रभावित होकर, नत मस्तक ; 
आकाश में शुश्न छत्र धारण किया और उसको बुद्धत्व प्राप्ति के लिये शभाशीव 
दिये ॥ १८ ॥ ५ द 
"हहोरगा धम्मविशेषतर्षाद बुद्धेष्वतोतेष्‌ कृताधिकारा:। 
यम्रव्यजन्‌ भक्तिविशिष्टनेत्रा मन्‍्दारपुष्पे: समवाकिरंद्च ॥ १९। 
अतीत बुद्धों में जिनका अधिकार था ( उनको सेवा द्वारा प्रसन्न किया था 
ऐसे बड़े-बड़े सपों ने धर्म-बशेष की लालसा से उसके ऊपर व्यजन इलाये बे 
भक्ति-युक्त नेत्रों से देखते हुए म्न्दार फूल बरसाये ॥ १५९ ॥ ! 
काटा. तुष्टा: शुद्धाधिवासाश्च विशुद्धसत्त्वा: । 
करपद हक अप रागे मग्तस्य दुःखे जगतो हिताय ॥ २० | 
कशदीन कह । ले प्रसन्न होकर, पवित्र अन्तःकरण वाले शुद्धाधिवास देव 
बेकव के हिंत |ग रहित ) होने पर भी आनन्दित हुए, ( क्‍योंकि ) दुःख से पीर 
विश्व के हित के लिये । उनका | जन्म हुआ है ॥ २० ॥ 
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भगवात्‌ का जन्म |] प्रथम! सर्ग! ५ 


यस्य प्रसूतो गिरिराजकीला वाताहता नौरिव भूश्चचाल। 
सचन्दता चोत्पलपद्मंगर्भा पपात वृष्टिगंगनादन भ्रात्‌ ॥ २१ ॥ 
उसके जन्म होने पर गिरिराज ( सुमेर ) रूप कील पर स्थिर रहनेवाली 
पथ्बी, वायु से आहत नौकां की भाँति काँपी और बिना बादल के आकाश से 
चन्दन सुगन्धि युक्त लाल नीले कमल मिश्रित वृष्टि हुई ॥ २१॥ 
वाता बवुः स्पशंसुखा मनोज्ञा दिव्यानि वासांस्यवपातयस्त: | 
सूर्य: स एवाभ्यधिक॑ चकाशे जज्ज्वाल सौम्याचिरनी रितो5ग्नि: ॥२२॥ 
स्पर्श से आनन्द देने वाली, एवं मन को लुभाने वाली वायु उत्तम वस्त्रों की 
वर्षा करती हुई बहने लगी । वही सूर्य ( इस प्रकार ) अत्यधिक तेजस्वी हुआ 
( मानो ) बिना धौंके हो अग्नि सौम्य शिखा सहित जलने लगी ॥ २२॥ 
प्रागुत्ते चावसथप्रदेशे कृप: स्वयं प्रादरभूत्‌ सिताम्बः। 
अन्त-पुराण्यागतविस्मयानि यस्मिन्‌ क्रियास्तीथ इव प्रचक्रः ॥२३॥ 
निवास भूमि की उत्तर-पृव्व॑ दिशा में उज्ज्वल जल युक्त कुएँ का निर्माण 
अपने आप ही हुआ जिसे तीर्थ सदृश ( पवित्र ) मानकर, अन्द :पुर स्थित स्त्रियों 
ने आइचर्य चकित समस्त क्रियाएँ कों ॥ २३ ॥ 
धर्माथिभिर्भूतगणेश्च॒ दिव्यैस्तहृशंनाथ॑. वनमापूपूरे । 
कोतूहलेनैव च पादपेभ्यः: पुष्पाण्यकालेः्प्यवपातयदख्धि:॥ २४॥ 
उसके दर्शन के लिये आये हुए धर्माभिछाषी महापुरुषों से वह बन भर गया । 
उन्होंने कौतूहलपूर्वक असमय में भी वृक्षों से खिले हुए पुष्पों की वर्षा की ॥२४॥ 
भूतेरसीम्ये: परित्वक्तहिसेर्नाकारि पीडा स्वगणे परे वा। 
लोके हि सर्वाब्च विता प्रयासं रुजो नराणां शमयांबभूवु: ॥ २५ ॥। 
क्रूर प्राणियों.ने स्वाभाविक हिसा त्यागकर स्वजनों अथवा अन्य लोगों को 
कष्ट नहीं पहुँचाया और संसार में सब प्रकार के रोग ब्रिना प्रयत्न के शान्त हो 
गये ।। २५ ॥ 


कल प्रणेदु: मृगपक्षिणशच॒शान्ताम्बुवाहा: सरितो बभूबु! । 

दिल: प्रसेदुविमले निरभ्रे विहायसे दुरुदुभयो निनेदु:॥ २६॥ 

मृग ओर पक्षी मधुर स्तर में बोले, नदियाँ शान्‍्त जल युक्त बहीं, दिशायें 
तिमल हो गईं, मेघ रहित स्वच्छ आका श में नगाड़े बजे ॥ २६॥ 
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ब॒ंद्?चरितम्‌ 


लोकस्य भोक्षाय गुरौ प्रसते शर्म प्रपेंदे जगदव्यवस्थम | 

प्राप्येव लाथ॑ खलु नीतिमन्तमेकों न मारों मुंदमाप लोके || २७। 
( अगत्‌ ५ हे हम के लिये गुरु के उत्पन्न होंगे पर अव्यवस्थित जगत्‌ शारू 
कक. हक हे या मानो नीतिमान्‌ राजा प्राप्त हों गया हों । केवछ कामदे३ 

हुई ।। २७ ॥। 
३४३ - शरिक निरीक्ष्य तस्य धोरो$पि राजा बहुक्षोभमेत: | 
गीदजन्ये द्वे वारिधारे मुमुचे नरेन्द्र: ॥ २७! 

उसका दिव्य एवं अद्भुत जन्म देखकर राजा घयंवान होने पर ४ 
अत्यन्त क्षुब्ध हुआ और स्नेहवश भय एवं प्रमोदजन्य दो अश्र-घाराएँ उसरे 
प्रवाहित कीं ॥ २८ ॥ ४ 

अमानुषीं तस्य निशम्य शरक्ति माता प्रक्ृत्या करुणाद्रचित्ता । 

प्रीता च भोता च बभूव देवी शीतोष्णमिश्रेव जलस्य घारा ॥| २९ | 

उसको अमानवीय शक्ति देखकर, स्वभाव से ही करुण हृदय वाली माता 
शीतल एवं उष्ण जल की मिश्रित धारा 
मर गई ॥ २९ ॥. द 

निरोक्षमाणा भयहेतुमेव ध्यातुं नशेकु: वनिता: प्रवुद्धा: 

भताइच ता मर्जुलकर्म चक्र: शिवं ययाचु: शिशवे सुरोघान्‌ ॥ ३० || 

अति वृद्ध स्त्रियाँ भय के ही कारण देखती हुई, ध्यान करने में अस्तमर्थ रही 
ओर पवित्र होकर उन्होंने मज्ग्लाचरण क्रिया तथा देव-समुदाय से शिशु के लिए 
मज्ुल की याचनाएँ की ॥ ३० ॥ 

विप्राइच ख्याता: श्रुतशीलवाग्भि: श्रुत्वा निमित्तानि विचाय॑ सम्यक्‌ | 

मुखे: प्रफुल्लेश्चकितैश्च दीप्तर्भीत॑ प्रसन्‍्न॑ नृपमेत्य प्रोच: ॥ ३१॥ 

शास्त्र, शील एवं वाणी में ख्यातिप्राप्त ब्राह्मणों ने निमित्त सुनकर » उस पर 
अच्छी तरह विचार किया और क्राइचर्य सहित प्रफुल्लित एवं उज्ज्वल मुख ऐे 
राजा से; जो कि भयभीत एवं प्रस्नन्न भो था कहा--॥ ३१ ॥ 

शमेप्सवो ये भुवि सन्ति सत्त्वा: पुत्र विनेच्छन्ति गुणं न कश्चित्‌ । 

त्वत्पुत्न एषो5स्त्रि कुलप्रदीषो नृत्योत्सवं त्व्य विधेहि राजन्‌ ॥ ३२। 

हे राजन्‌ ! संसार में जो शान्ति चाहने वाले प्राणी हैं, वे पृत्र के अतिरिक्त 


की भाँति, आनन्द एवं भय ह 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: सर्ग: ७ 


और कोई गुण नहों चाहते | आपका यह पुत्र कुल का दीपक है, अत: आज नृत्य 
उत्सव को जिये ॥ ३२॥। 

विहाय चिल्तां भव शास्तचित्तो मोदस्व ब॑शस्तव वृद्धिमांगी । 

लोकस्य नेता तब पुत्रभूतो दुःखादितानां भुवि एप त्राता ॥ ३३ ॥ 

चिन्ता छोड़कर शान्त चित्त होकर आनन्द कीजिए, ऑप का वंश उन्नतिशील 
 होगा। सपार में दु:खों से पीड़ित लोगोंका रक्षक एवं विश्व का नेता, यह तुम्हरा 
पुत्र होकर उत्पन्न हुआ है ।! ३३ ॥ 

दोपप्रभोध्यं कनकोज्ज्वला भर: सुलक्षणेयेस्तु समन्वितो5स्ति । 

निधियुंणानां समये स गन्ता बुद्धषिभाव॑ परमां श्रियं वा ॥ ३४ ॥ 

दीप के समान प्रकाशत्रानू, स्वर्ण की भाँति उज्ज्वल कान्ति वाला ( यह 
बालक ) जिन शुभ लक्षणों से युक्त है, ( उनसे ) वह समय पर गणों का 
निधान होगा और बुद़ों में ऋषि होगा अथवा अत्यन्त ( राज्य ) श्री प्राप्त 
करेगा ॥ रे४ ॥ क्‍ द 

इच्छेदसो वे पृथिवीश्रियं चेद्‌ न्यायेन ।जत्वा पृथिवीं समग्राम । 

भूषेषु राजेत यथा प्रकाशो ग्रहेष्‌ सर्वेष्‌ रवेविभाति ।! ३५॥ 

यदि पृथ्वी के राज्य की इच्छा करे तो न्याय से सम्पूर्ण पृथ्वी को जीतकर 
सब राजा ओं के ऊपर उसी तरह शोभित होगा जिस्र प्रकार समस्त ग्र हों के ऊपर 
सूय का प्रकाश ॥ ३५॥ द 


मोक्षाय चेद्रा वनमेव गच्छेत्‌ तत्त्वेन सम्यक्‌ स विजित्य सर्वाल । 

मतान्‌ पृथिव्यां बहुमानमेतों राजेत शैलेषु यथा सुमेरुः ॥ ३६॥ 

अथवा यदि मोक्ष के लिये वन को ही जावे तो बह ( अपने ) तत्त्व ज्ञान से 
सब मता को जोत कर धृथ्त्री पर बहु सम्मानित हो, उसी प्रकार प्रतिष्ठित होगा 
जिस प्रक्रार पर्वतों के मध्य सुमेह ॥ ३६ ॥ 


यथा हिरण्यं शुत्ति धातुमध्ये मेरगिरंणां सरसां समुद्र: । 

तारायु चन्द्रस्तपता चर॒ सूर्य: पुत्रस्तथा ते द्विपदेषु बये:॥॥ ३७॥ 

जिस प्रकार धातुओं में शुद्ध स्वर्ण, पर्वत में सुमेह, जलाशयों में समुद्र, 
ताराओं में चन्द्रमा तथा भ्रग्नियों में सूर्य श्रेष्ठ है उसी प्रकार मनुष्यों में आपक | 
पुत्र श्रष्ठ हे ॥ ३७ ॥ 
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बुद्ध्चारतम 
तस्याक्षिणी निनिमिषे विशाले स्निम्धे च दौप्ते विमले तथेव । 
निष्कस्पकृष्णा यतणुद्धपक्मे द्रष्ट समर्थ खलु सर्वभावान्‌॥ ३८ 
४ उसके नेत्र निनिभेष, विशाल, स्मिर्ध॑ , पीते एवं निर्मल हैं. उसी प्रकार नि; 
गे एवं लम्बे पपनियों वाले है अतः संघ कुछ देख सुकने में सम हैं ॥ ३८ 
रस्मास्तु हेतो: कथितान्‌ भवद्धूर्व रान्‌ गुणान्‌ धारयते कुमार: | 
प्रापूर्न वें मुनयो नृपाश्च राज्ञेति पृष्ठा जगदृद्विजास्तम्‌ ॥ ३९ 
के राजा ने पूछा- 'क्या कारण है कि आपके द्वारा बतलाये हुए जिन श्रेष्ठ ग 
| कुमार खाद रण किये हुए है वे, पहले के मुनियों एवं ऋषियों में नहीं थे द 
तब ब्राह्मणों ने उससे कहा--॥| ३९॥ 
स्यातानि कर्माणि यशो मतिश्च पूर्व न भूतानि भवन्ति पदचात्‌ । 
गुणा हि सर्वा: प्रभवन्ति हेतोनिदर्शनान्यत्र च नो निबोध || ४५ 
| विश्यात कर्म, यश तथा बुद्धि, पहले ( किसी में ) नहीं हुए, बाद में (कि 
में ) देखे गये, ( इस सम्बन्ध में सन्देह की बात नहीं है ) क्‍योंकि सब प्रकार 
गण किसी कारण से उत्पन्न होते है, हमारा दृष्टन्त सनिये--॥ ४० ॥ क्‍ 
यद्राजशास्त्र भृगुरज्धिरा वा न चक्रतुरवशकर वृषी ततौ। 
तयो: सुतौ सोम्य ससजंतुस्तत्‌ कालेन शुक्ररच बृहस्पतिश्च || ४१ 


५०० 


है सोम्य ! वंश-परम्परा चलानेवाले भृगु एवं अद्धिरा ऋषियों ने जिस रा 
शास्त्र को नहीं बनाया था, उस शास्त्र को उनके । 
7 पत्र शक्र 
बनाया ॥ ४१ ॥ द ६ दा 
सारस्वतव्चापि जगाद नष्ट बेदं पुनयँ दह शुनत पूर्व । 
कब क। नहुधा चकार न य॑ वसिष्ठ: कृतवानशक्ति: ॥ ४२ 
हि जिस नष्ट हुए बेद को पहिले किसी ने नहीं देखा उसे (बाद में) सररव 
7 नें कहा तथा व्याप्त ने इसको कई विभागों में विभ जो 
शक क्त किया जो 
शक्तिहीनवसिष्ठ ने नहीं किया था | ४२ ॥। 
वाल्प्रीकिरादो च ससर्ज पद्मं जग्रन्थ यज्न च्यवनो महर्षि: । 
चिकित्सित॑ पर्च चकार नात्रि: पश्चात्तदान्रेप ऋषिजंगाद || ४२ 
सर्वप्रथन्र वाल्मीकि ने प्रद्य रचना की /» जो महषि चअ्यवन ने नहीं की 
तथा अन्रि ने जिस चिकित्सा शास्त्र को नहीं रचा था, उसे आज्रेय ऋषि 
कहा ।॥। ४३ ॥। । 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: सर्ग: ता 


यच्च द्विजत्वं कुशिको न लेमे तद्गाधिन! सूनुरधाप राजन । 

वेलां समुद्रे सरगदच दश्ने नेध््वाकवों यां प्रथम॑ बबन्धु: ॥ ४४ ॥ 

है राजन्‌ | विश्वामित्र के पूर्वज कुशिक ने जिस द्विजत्व को नहीं पाया था, 
उसे गाधि-पुत्र विष्वामित्र ने प्राप्त किया .और सगर ने समद्र में वैल्ा बाँधी, जो 
हृक््वाकु के वंश में किसी ने नहीं बाँधी थी || ४४ ॥। 

आचायंक॑ योगविधो द्विजानामप्राप्तमन्यैजैनकों जगाम । 

ख्यातानि कर्माणि च यानि शोरे: श्रादयस्तेष्वंबला बभ्‌वुः | ४५ |! 

योगविधि में द्विजों का जो आचार्य पद किसी दूसरे को नहीं मिलता था; वह 
पद जनक को प्राप्त हुआ । शौरि ने जो प्रसिद्ध कर्म किये; शर आदि उन कर्मों में 
असमर्थ रहे | ४५ ॥। द 

तस्मात्‌ प्रमाणं न वयो न वंश: कश्चित्‌ क्वचिच्छेष्ठथमुपेति लोके । 

राज्ञामृषीणां च हि तानि तानि क्ृतानि पुत्रेरक्ृतानि पूर्व: ॥ ४८ ॥। 

अत: न तो अवस्था ही प्रमाण है और न वंश ही । संसार में कोई भी कहीं 
मी श्रेष्ठता प्राप्त कर सकता है क्‍योंकि राजाओं एवं ऋषियों के पत्रों ने वे कर्म 
किये जो उनके पूर्वजों ने नहीं किये थे ॥ ४६ ॥ 

एवं नृपः प्रत्ययितेद्विजेस्तेराश्वासितश्चाप्यभिनन्दितरच | 

दंकामनिष्टां. विजहो मनस्तः प्रहष॑मेवाधिकमारुरोह || ४७॥। 

इस प्रकार उन विश्वासी ब्राह्मणों ने राजा को शान्त्वना दी तथा उसका 
अभिनन्दन किया तब राजा ने अपने मन की अनिष्ट शंकाओं का परित्याग किया 
एवं अत्यन्त प्रसन्नता प्राप्त की ॥ ४७ ॥। 


प्रीतत्च तेभ्यो द्विजसत्तमेभ्यः सत्कारपूब॑ प्रदरदो घन्तानि। 

भुयादय॑ भमिपतियंथोक्तो यायाज्जराम्रेत्य वनानि चेति॥ ४८ ॥ 

तब ( नृप ने ) प्रसन्न होकर उन ब्राह्मणश्रेष्ठों को सत्कारपूर्वक इस उद्देश्य 
में धन दिया कि उनके कथनानुसार वह राजा होबे एवं बृद्धावस्था में हो बन 
को जाय ॥ ४८ ॥ 

अथो निमित्तेश्च तपोबलाच्च तज्जन्म जन्म।न्तकरस्य बुद्ध्वा । 

दाक्येदवरस्थाल्यमाजगाम सद्भमंतर्षादसितो मह॒थिः ॥ 5९॥ 

तब महब्र असित, निमित्तों ते और तपरोबल से “जन्म्तान्तकर'--जन्म का 
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कि 


ब् बुद्धचरितम 


अन्त करने वाले--का वह जन्म जानकर सद्धर्म की जिज्ञासा से शाक्य राजा के 
घर आये ॥ ४९ ॥। 
४त बहावित्‌ ब्रह्मविदं ज्वलन्तं ब्राह्मथा श्रिया चैव तपःश्रिया च | 
राशी गुरुगौरिवमत्क्रियाभ्यां प्रवेशयामास नरेन्‍्द्रसझ ॥५०॥ 
रह्मवेत्ता राज-गुरु ने ब्रह्मतेज और तपस्तेज से देदीप्यमानं उम्त बन्रद्माज्ञानी 
को गौरव एवं सत्कारपृवंक राजमहल में प्रवेश कराया || ५० ॥। 
स पाथिवान्तः:पुरसन्तिक्र्ष कुमारजन्मागतहर्षवेग: । 
विवेश धीरो वनसंज्ञयेव तप:प्रकर्षाच्च जराश्रयाच्च ॥ ५१५)॥ # 
कुमार के जन्म से प्राप्त ह॒र्ष-वेग से युक्त वे ( असित ) राजा के अन्‍्तः- 
पुर के निकट पहुँचे । तपस्या के आधिकय एवं वृद्धावस्था के कारण धीर, (३ 
म॒नि ) वहाँ सी वन सदश समझते थे ॥ ४१ ॥॥ क्‍ 
तत्तो नृपस्तं मुनिमासनस्थ॑ पाद्माध्यपूर्व प्रतिपज्य सम्यक्‌ । 
निमत्रयामास यथोपचारं पुरा वसिष्ठं स इवान्तिदेवः: ॥ ५२ ॥ 
तव राजा नें उस मुनि को सिंहासन पर ॒वैठाकर उसकी पाद्च-अर्ध्य सहिट 
दिविवत्‌ पूजा करके उससे उसी प्रकार सादर निवेदन क्रिया जिस प्रजार प्‌वं काट 
में अन्तिदेव ने वसिष्ठ से किया था ॥ ५२ ॥ 
धन्योध्स्म्यनुग्राह्ममिद॑ कुल में यन्‍्मां दिहक्षुभंगवानुपेत: । 
शज्ञाप्यतां क करवाणि सौम्य शिष्यो5स्म विस्नरम्भितुमहँसीति ।५३: 
मैं धन्य हूँ, मेरा यह कुल अनुगृहीत हैं जो कि आप मुझे देखने के लिए 
आये हैं । है सोम्य ! आज्ञा दीजिये, में क्‍या सेवा करूँ? आपका णिष्य हूँ, 
विश्वास कीजिये ॥ ५३ ॥। 
एवं नृगेणोपतिमंत्रित: सन्‌ सर्वेण भावेन मुनिर्यथावत्‌ । 
स॒ विस्मयोत्फुल्लविशालह्ृष्टिग म्भी रधो राणि वचांस्युवाच || ५४ ॥। 
इस प्रकार राजा ने स्वथा नम्न भाव से मुनि के प्रति उचित निवेदन क्रिया | . 
तव मनि के नेत्र क्षाश्चर्य से पुलकित एवं विशाल हो गये तथा मुनि ने ये गम्भीर 
एवं धीर वचन कहें“ || ५४ ॥ ४ व 
महात्मनि त्वय्युपपन्नमेतत्‌ प्रियातिथौ त्यागिनि धर्मकामे । 
सत्त्वान्वयज्ञानवयो$नुरूपा स्निग्धा यदेव॑ मयि ते मतिः स्थात्‌ ॥५५। 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथ ' : सर्गे: ११ 


आप अतिथि-प्रिय, व्यागशील, धर्माभिलाषी एवं महात्मा हैं। आप में यह 
योग है जो कि अपने स्वभाव, वंश, ज्ञान एवं अवस्थ। के अं न्‍ 
मुझ में हो रही है ॥ ५५॥। 

एतच्च तन नृपषंयस्ते धर्मेण सूक्षेण धनान्यवाप््य । 

नित्यं त्यजन्तो विधिवत्‌ पभूव॒स्तपोभिराद्या विभवेर्द रिद्रा:॥॥ ५६ ॥ 

यह वही (विधि है जिससे वे राजबि दुरूह धर्म से धन प्राप्त करके निरन्तर 
विधिवत्‌ दान करते हुए तपस्या से परिपूर्ण एवं धन से रिक्त हो गये ॥ ५६ ॥। 

प्रयोजन यत्तु ममोपयाने तन्‍मे श्यूण प्रंतिमुपेहि च॒ त्वघ् । 

दिव्या मयादित्यपदे श्रुता वाग्वाधाय जातस्तनयस्तवेति । | ५७ || 

किल्तु मेरे आने का जो अभिप्राय है उद्ते आप सुतिये एवं सुख पाइये । सूर्य 


मार्ग ००5 मेने व्य « ज् ः क्र (म ०( 
पाषसपरजत दिव्य वाणी सुनी है कि बुद्धत्व प्राप्ति के लिए आपका पुत्र उत्पन्न 
हुआ हु ॥ ५७ ॥। द 


नुर्प आपकी प्रेम-बुद्धि 


वा तचस्तच्च सनश्च यकत्या ज्ञात्वा निमित्तेश्व तत्ोः्स्म्युपेत: । 

दिहक्षया शाक्यकुलध्वजस्प शक्रध्वजस्पेव समुच्छितस्य ॥ ५८ ॥ 
किक. ( दिव्य ) वाणी को सुनकर पते मन को योग युक्त कर तथा निमित्तों 
से भी जानकर, वहाँ से, इन्द्र की ध्वजा के समान अति 
को देखने की इच्छा से यहाँ आया हैं । ५८ ॥ 

इत्येतदेवे वचन निशम्प॒प्रहष॑संभ्रान्तगतिरत रेन्द्र: । 

आदाय धात्यडूगतं कुमारं संदशयामास तपोध॑नाय ॥ ५९ || 

इस प्रकार यह वचन सुनकर प्रसन्नता से शीघ्र गति दाछे राजा ने षाई 
की गोद से कुमार को छेकर तपोधन के लिए दिया ॥। ५९ ॥ 

पक्राजुपाद स ततो महविर्जालावनद्धाज्ञलिपाणियादस्‌ । 

पाणंश्रुव॑ वारणवस्तिकोश सर्विस्मयं राजबुतं ददर्श | ६७॥ 

तब महूवि ने आश्चर्य सहित राजपुत्र को देखा-डइसके पैरों में चक के 
चिन्ह थे, भद्भुलियों, हाथों एवं पैरों में रेखाओं के जाल बिछे हुए थे, भौँहें 
पं से युक्त थीं एवं अण्डकोश हाथी के समान वृक्ष थे ॥ ६०॥ 

पाव्यडूसंविष्टमवेक्षयष. चेन॑ देव्यड्धूसंविष्टभवाग्निसनु । 

नभूव पक्ष्मान्तविचश्चिताश्रु निश्वस्य चैव॑ं त्रिदिवोन्मुखो5भूत्‌ ॥६१॥ 


उन्नत शावयकुल की ध्वजा 
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रा ः बुदचरितम 


द देवी ( पार्वती |) की गोद में सोगे हुए अग्निसूनु ( कार्तिकेय ) के # समान, 
धाई की गोद में सोये हुए इस कुमार को देखकर, महर्षि, जिनकी पपनियों पर 
आँस्‌ आ गये थे, लम्दी सांसें लेकर जआाकाश की ओर देखने लगे ।। ५१ ।। 

दृष्टवासितं त्वथुपरिष्लताक्ष स्नेहात्तनूजस्थ नृपश्चकम्पे | 

सगदगद घाष्पकषायकण्ठः पप्रच्छ स प्राज्ञलिरानताज्भ:॥ ६९२ ॥। 

आँखुओं से तराबोर नेत्र वाले असित को देखकर पुत्र-बात्सल्य से राजा काँप 
गया । उसका कण्ठ बाष्प से भारी हो गया। सिर झुक्राये, तथा हाथ जोड़े हुए 
गदगद स्वर में उसने पूछा--॥ ६२९ ।। 

अल्पान्तरं यस्य वपु: सूरेभ्यो बह्वद्भुतं यस्य त्र जन्म दाप्तम्‌ ) 

तस्योत्त मं भाविनमात्य चाथ्थ त॑ प्रेक्ष्य कस्मात्तव धीर बाष्य: ॥६३' 

हे घोर ! ( आपने ) जिसका दरीर देवताओं से थोड़े ही अच्तर का, जिसक 
देदीप्यमान जन्म बहुत अद्भुत एवं जिसका भावी अर्थ उत्तम कहा हैं उसे देखकर 
बापको आँसू क्‍यों आये ॥ ६३ ॥। । 

अपि स्थिरायुमंगवन्‌ कुमार: कच्चिन्न शोक्राय मम असूत: | 

लब्धा कथआित्सलिलाञ्जलिये त खल्विमं॑ पातुमुपेति काल: ॥६३। 

हे भगवन ! कुमार दीर्घायु है न? मेरे शोक के लिये तो नहीं जन्मा है! 
जो जलांजलि मुझे बड़ी कठिनाई से प्राप्त है उसे पीने के लिये काल तो नहीं आ 
रहा है ? मुझे मृत्यु के बाद जलाझजलि देने के लिये कुमार जीवित तो रहेगा 
न ?॥ ६४ ॥ । ' 

अप्यक्षयं में यशत्तो निधानं कच्चिद्‌ ध्रुवो मे कुलडस्तसारः। 

अपि प्रयास्याम्ति सुखं परत्र सुप्तोर्शप पुत्रेईनिमिषेकचक्षु:।। ९५ 

मेरे यश के कोष अक्षय हैं न? मेरे पूर्वजों को कमाई ( राज्य ) तिरवः 
तो है? पत्र के प्रति एक भ्राँख खुलो रखने वाला मैं सुख; बंक परलों 
जाऊंगा ? ॥ ६५ ॥ 

कच्चिन्न में. जातमफुल्लमेब 
कुलप्रवा्ल परिशोषभागि । 
क्षिप्रं विभो ब्रृढि न मे5स्ति शान्ति: 
...... स्ेहं सुते वेत्सि हि बान्धवात्ताम ॥ ९९ | 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: सर्ग: हक. 


है 


क्या मेरा यह नव जात कुल का अद्भूर बिना फूले सूख तो नहीं जायगा ? 
है विभो ! शीघ्र बताव॑ मुझे शान्ति नहीं है, क्योंकि पत्र के प्रति पिता का प्रेम 
आप जानते ही हैं ॥ ६६ ।॥। प 

इत्यागतावेगमनिष्टवुद्ध्या बुद्ध्वा नरेन्द्र स मुनिबंभाषे । 

मा भून्मतिस्ते नृप काचिदन्या नि:संशयं तद्यदवोचमस्मि ॥ ६७ ॥ 

अनिष्ट के भय से इस प्रकार भयभीत होने वाले राजा से उस मनि ने 
कहा -- है राजन्‌ ! आपकी धारणा अन्य प्रकार की नहीं होनी चाहिये, जो कुक 
मैंने कहा है, वह निस्सन्देह होगा ॥ ६७॥। 

नास्यान्यथात्व॑ प्रति विक्रिया में स्‍्वां बच्चनां तु प्रति विवछवो5स्मि । 

कालो हि मे यातुमयं च जातो जातिक्षयस्यासुलूभस्य बोद्धा ॥ ६८ | 

इसके अनिष्ट के प्रति मुझे विकार नहीं हुआ है, मैं बच्चित हो रहा है इसी लिये 
मैं विकल हूँ । मेरे जाने का यह समय (मरण काल ) आ गया है एवं जन्मनाश 
के सुलभ उपायों को जानने वाला यह उत्पन्न हुआ हैं ॥ ६८ ॥ 

विहाय राज्यं विषयेष्वनास्थस्तीव्रे: प्रयत्नेरधिगम्य तत्त्वम | 

जगत्ययं मोहमतो निहन्तुं ज्वल्िष्यतति ज्ञानमयो हि सर्य: ॥ ६९० || 

विषयों से अनासक्त होकर राज्य त्याग देगा, तीव्र प्रयत्नों से तत्त्व प्राप्त 
करके संसार में मोह रूप अंधकार को नष्ट करने के लिए यह ज्ञान रूप सूर्य 
प्रकाशित होगा ॥| ६९ ॥ न 

दुःखारणवाद व्याधिविकीर्णफेनाज्ज रातरज्भान्मरणोग्रवेंगात्‌ । 

उत्तारयिष्यत्यय मुद्य मानमात॑ जगज्ज्ञानमहाप्लवेन ॥ ७० ॥| 

व्याधि रूप फेन से व्याप्त, जरा रूप तरंग बाला मृत्यु रूप तीज वेगबान 


दु:ख समुद्र से बहते हुए पीड़ित संसार को यह्‌ ज्ञानरूप विशाल नौका के द्वारा 
पार उतारेगा ॥ ७० ॥। क्‍ 


प्रज्ञाम्बुवेगां स्थिरशीलवप्रां समाधिशीतां ब्रतचक्रवाकाम्‌ । 

अस्योत्तमां धर्मनदी प्रवृत्तां तृष्णादितः पास्यति जीवछोक: ॥ ७१॥ : 

यह, प्रज्ञा रू जलप्रवाह वाली, अचल शील रूप तट वाली, समाधि रूप 
शीतलता युक्त ब्रतरूप चक्रवाक (पक्षी ) से व्याप्त उत्तम धर्म नदी बहायेगा तथा 
तृष्णा रूप प्यास से व्याकुल बंसारी जीव उस नदी का जल पीयेंगे ॥ ७१ ॥ 
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का द 
श्ड ब॒द्धचरितम 


दुःखादितेभ्यो विषयावृतेभ्य: संसारकान्तारपंथस्थितेभ्य: । 
आख्यास्पतति होष विमोक्षमा्ग मार्गप्रनष्ठेभ्य इवाध्वरेभ्य: | ७२ | 
विषयों से लिप्त दुखों से पीड़ित संसार रूप जंगली पथ के पथिकों क । 
यह मोक्ष-सार्ग बतावेगा, जैसे मार्ग से भटके हुए पथिकों को बताया जाता 
हैं ७२॥ 
विदह्ममानाय जनाय लोके रागाग्नि नाय॑ विषयेन्धनेन | 
भह्लादमाधास्यति धर्मवृष्या वृष्या महामेघ इवातपान्ते | ७३ | 
यह, ससार में विषय रूप लकड़ी वाली राग रूप अग्नि से जंल रहे लोगों को 
धर्म की वर्षा करके शीतल करेगा जैसे ग्रीष्मावसान में महामेंघ जल वर्षा कर 
जगत को शीतल कर देता है ॥। ७३॥। द 
तृष्णागल मोहतमःकपाटं द्वारं प्रजानामपयानहेतो: । 
विपाटयिष्यत्ययमुत्तमेन सद्धर्मंताडेन दुरासदेन ॥ ७४॥ 
यह, प्रजाओं के निकलने ( मोक्ष ) के लिये तृष्णा रूप अर्गला वाले मो हा- 
न्धकार रूप दरवाजे को उत्तम दुर्धर्ष धर्म के प्रहार से फाड़ डालेदा ॥ ७४ ॥ 


स्वेमोहपाशें: परिवेष्टितस्थ दुःखाभिभ्तस्य निराश्रयस्य । 
लोकस्य संबुध्य च धमेराज: करिष्यते बन्धनमोक्षमेष: ॥ ७५ ॥| 
यह धर्म का राजा होगा एवं बु द्वत्व प्राप्त करके अपने मोह-पाश से बंधे हुए, 
दुःख से पीड़ित 2 ॥। जगत्‌ का बन्धन खोलेगा ॥ ७५ ॥ 
तन्‍मा कृथा: शोकमिमं प्रति श्वमस्मिन्स शोच्योईति 
५८ मनुष्य छोके । 
मोहेन वा कामसुखेमंदाद्ा यो नेष्टिकं श्रोष्यति तास्य धरंस ॥७६) 
हे पा ु कि अटल लिये शोक न करें, हस मनुष्य-लोक में बहु सोचने योग्य 
गा जा मोह से या विषय सुख की आसक्ति से अ्रथ 
नैषप्टिक धर्म नहीं सुनेगा ॥ ७६ ।। 5 ५“ ४ ९० | 
अष्टल्य तस्माच्च गुणादतों मे ध्यातानि लब्ध्बाप्यक्रताथेतेव । 
धमस्य तस्याश्रवणादहूं हि मश्ये विर्पत्ति त्रिदिवेषपि बासस्‌ ॥७७/ 
और मैं इस गुण ( इसके धर्म ) से भ्रष्ट ( बंचित ) रह ऊैजागा, अतः ध्यात 
( योग ) को प्राप्त करके भी मैं अक्ृतार्थ ही रहा क्योंकि उस ( लैछ्ठिक ) धर्म को 
न सुनने के कारण स्वर्गवास को भी में विपत्ति सत्ता है ।। ७७ ॥। 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: संग: का 


इति श्वत्तार्थ: ससुहृत्सदारस्त्यक्त्वा विषाद॑ मुमुदे नरेन्द्र: । 
एवं विधो5यं तनयो ममेत्ति मेने स हि स्वामषि सारवत्ताम्‌ ॥ ७८ ॥ 
राजा, इस प्रकार अर्थ ( बातें ) सुनकर मित्रों एवं पत्नियां सहित दुःख 
छोड़कर आनन्दित हुआ । मेरा यह पुत्र ऐसा है ?>-यह विचार कर अपने को 
सौभाग्यवान्‌ माता ॥ ७८ ॥। 
आषंण मार्गेण तु यास्यतीति चिन्ताविधेयं हृदयं चकार । 
न खल्वसो न प्रियधमंपक्ष : संताननाशात्तु भय॑ ददश || ७९ ॥| 
यह ऋषियों के सार्ग पर चलेगा'--इससे उसे हृदय में चिन्ता हुई । 
वह धर्मप्रिय नहीं था - ऐसी बात नहीं है ( अपितु ) उसने सन्‍्तति-विच्छेद का 
भय देखा ॥ ७९॥ | 
अथ मुनिरसितो निवेद्य तत्त्वं सुतनियतं सुतविक्लवाय राज्ञे | 
सबहमत्तमुदोक्ष्यमाणरूप: पवनपथेन यथागत्त॑ जगाम ॥ ८० ॥ 
तब असित मुनि, पुत्र के सम्बन्ध में व्याकुल राजा से पत्र के नियत 
( अवश्यम्भावी ) तत्त्व बताकर, लोगों के द्वारा सम्मानपूर्वक देखते ही देखते 
वायु मार्ग से जसे जाये थे वैसे हो चले गये ।। ८० ॥ 
कृतमतिरनुजासुत्तं च हृष्ट्वा मुनिवचनश्रवर्ण च तन्मतो च | 
बहुविधमनुकम्पया स साधु: प्रियसुतवद्धिनियोजयांचकार || 2१ ॥ 
कृताथ बुद्धि उस साधु (असित ) ने अपनी बहिन क॑ पत्र ( भांजे ) को 
देखकर अत्यधिक अनुकम्पा से मुनि ( बुद्ध ) के बचन सुनने तथा उसके मत में 
चलने के लिये प्रिय पुत्र के समान अनुशासित किया ॥ ८१ ॥ क्‍ 
नरपतिरपि पृत्रजन्मतुष्टो विषयगतानि विमुच्य बन्धनानि। 
कुलसहशमचीकरद्यथावत्‌ प्रियतनयस्तनयस्य जात्तकर्म ॥ ८२ ॥ 
राजा ने भी पुत्र-जन्म की खुशी में राज्य के सभी बन्धनों ( कैदियों ) को 
छोड़ दिया और उस प्रिय-पुत्र ने अपने पुत्र का कुछ के अनुसार जात-कर्म 
सस्कार करवाया ॥ ८२ ॥ 
दशसु परिणतेष्वह:सु चेव प्रयतमना: परया मुदा परीतः। 
अकुरुत जपहोममंगलाद्या: परमभवाय सुतस्य देवतेज्या:॥ ८३ ॥- 
परम आनन्द से विभोर होकर उस प्रयत्नशील ते दस दिल बीतने पर 
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हि " मग 
पत्र के परम कल्याण के लिये जप, होम, मज़ल आदि कर्म के द्वारा देव यज्ञ 


किया ॥ ८३ ॥ 
अपि च शत्तसहस्रपूर्णसंख्या: स्थिरबलवबत्तनया: सहेम थृजड्री: | 
अनुपगतजरा: पयस्विनीर्गा: स्वयमददास्सुतवुद्धये द्विजेम्य:॥ ८४॥ 
तथा जो बूढ़ी नहीं थी, जिनके बड़े पुष्ट एवं बलवान थे एवं सींगें 
स्वर्ण से मढ़ी थीं ऐसो दूध देनेवाली एवा लाख गायें पुत्र को उन्नति के लिये 
ब्राह्मणों को दीं ॥। ८४ ॥। ड्स 
बहुविधविषयास्ततो यतात्मा स्वहृदयतोषकरी: क्रिया विधाय। का 
गुणवरति नियते शिव मुहूर्ते मतिमकरोन्मुदितः.पुरप्रवेंशे ॥ ८५॥ 
प्रसन्नचित्त उस जितेन्द्रिय ने हृदय को संतुष्ट करने वाली अनेक प्रकार की 
क्रियाएँ करके शास्त्र-विहित गुणयुक्त मद्भलमय मुहूर्त में वहाँ से नगर में प्रवेश 
करने का विचार किया ॥ ८५॥ 
द्विदरदमयीमथो महाहाँ सितसितपुष्पभुतां मणिप्रदीपाम्‌ । 
अभजत शिविकां शिवाय देवी तनयवती प्रणिपत्य देवताभ्य:॥ ८६॥ 


इसके बाद पुत्रवती देवी मद्भलाचरण के छिये देवताओं को प्रणाम करके 
हाथी-दाँत से निमित एवं उज्ज्वछू सफेद फूलों से सुसज्जित मणि-प्रदीपों से युक्त 
बहुमूल्य पालकी पर चढ़ी ॥ ८६ |। 


पुरमथ पुरतः प्रवेश्य पत्नीं स्थविरजनानुगतामपत्यनाथाम्‌ । 
नृपतिरपि जगाम पौरसंघेदिवममरमंघवानिवा््यमान: || ८७॥ 
; तब वृद्धजनों से अनुगत एवं पुत्र के साथ पत्नी को पहिले नगर प्रवेश कराकर 


राजा भी, जैसे देवताओं द्वारा सम्मानित होते हुए इन्द्र, देवलोक में प्रवेश करता 
है, वैसे ही पुरवासियों द्वारा सम्मानित हो, नरग में गया ॥ ८७॥ 


भवनमथ विगाह्य शाक्य राजे भ वेब घण् नुखजन्मना प्रतीत: । 
इृदमिद्िति हर्षपूर्णवक्‍त्रो बहुविधपुष्टियशस्करं व्यधत्त ॥ << 
तब भवन में प्रवेश करके ञ्ञावयराज, कार्लिकेय के जन्म से शिव के सर्मा 
प्रफुल्लित हुआ एवं प्रसन्नमुख से 'यह करो', 'वह करो' कहते हुए ( पुत्र के 
.. पुष्टिकारक और यशस्कर कम उसने करवाये || ८८ 
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भगवान्‌ का जन्म ] प्रथम: सर्ग! १७ 


इति नरपतिपृत्रजन्मवृद्धधा सजनपदं कपिलाह्वय॑ पुर तत्‌। 
धनदपरमिवाप्सरो5वकीण मुदितमभून्नलकूब रप्रसूती ॥ ८९ ॥ 
इति श्री अश्वघोषकते पूर्वबुद्धबरितमहाकाब्ये 
भगवत्प्रसूतिर्नाम प्रथम: सर्ग: । 
राजकुमार के समृद्धिकारी जन्म से जनपदों सहित कपिल नामक वह नगर 
इस प्रकार प्रमुदित हुआ जैसे नलकूबर के जन्म से अप्सराओं से पूर्ण कुबेर 
का नगर ॥ ८९॥ 





यह पूवबुद्धधरित महाकाव्य में भगवान्‌ का जन्म नामक 
प्रथम सग॑ समाप्त हुआ द 


९ ब॒० चु० 
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अन्य महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ न्य अन्थ 


अभिधावृत्तिमातृका । मुकलभट्टकृत । डा० रेवाप्रसाद द्विवेदी 

अभिलेखमाला । 'रमा' हिन्दी टीका सहित । व्याख्याकार--झा बन्धु 

आधुनिक संस्कृत काव्यपरम्परा । डॉ० केशवराव मुसलगाँवकर 

कांदम्बरी । पं० रामतेज शास्त्रीकृत हिन्दी व्याख्या सहित । 

(हिन्दी) आरयसप्तशती । गोवर्धनाचार्य विरचित । संस्कृत-हिन्दी व्याख्या 

सहित । व्याख्याकार--पं. रमाकान्त त्रिपाठी 

कादम्बरीकथासार । हिन्दी-अंग्रेजी व्याख्या सहित भूमिकादि सहित । सम्पा ९ | 

॥ 


एवं व्याख्याकार--डॉ. बलराम सदाशिव अग्निहोत्री 

कालिदास- ग्रन्थावली । हिन्दी टीका सहित । पं. रामतेज पाण्डेय 

द सम्पादक--डॉ. ब्रह्मानन्द त्रिपाठी 

नैषधीय चरितम्‌ । नारायणी'” संस्कृत टीका सम्पूर्ण 

राजतरड्रिणी (राजनीति) । कल्हण विरचित शोभना हिन्दी टीका सहित । 
व्याख्याकारनैषधीय चरितम्‌ । “नारायणी” संस्कृत टीका सम्पूर्णप॑. 
समतेज पाण्डेय है 

कौंमुदीकथाकल्लोलिनी । (इस ग्रन्थ में सिद्धान्तकौमुदी के सन्ध्रिप्रकरण से . 
लेकर उत्तरकृदन्तपर्यन्त आए प्राय: सभी सूत्रों का उदाहरण-देते हुये 
संस्कृत भाषा में रोचक कथाएँ प्रस्तुत की गयी हैं) प्रो. रामशरण शाख्त्री 

नवसाहसाड्डचरितम्‌ । परिमलपद्मगुप्त कृत । पं. जितेन्द्रचन्द्र शास्त्री कृत 
हिन्दी व्याख्या । विस्तृत भूमिका सहित । 

बघेलखण्ड के संस्कृत काव्य । डॉ. राजीवलोचन अग्निहोत्री 

युधिष्ठिरविजयम्‌ । महाकवि श्रीवासुदेवविरचित । 'प्रकाश' संस्कृत-हिन्दीः 
व्याख्या सहित । व्याख्याकार-प्रो. ब्रजेशचन्द्र श्रीवास्तव 

राघवपाण्डबीयम्‌ । कविराजपण्डितविरचित । सरस-सरल, विवेचनात्मक 


“सुबोधिनी” 'सरला” संसकृत-हिन्दी व्याख्या, समालोचनादि सहित । 
व्याख्या--प॑. दामोदर झा 


। 
| 
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